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InOOfD^IKELl 
i s ER EEN 
„TUSSCHENTOESTAND" ? 

door Prof. Dr K, SCHILDER. 

XV. 

Dat de doodsdag met den „dag van Jezus Chris
tus" samenvalt, d.w.z. da? voor het besef van wie 
Leî  tijdelijk leven verlaat het net zoo zal weztn, 
alsof de dag van Christus ' wederkomst onmiddel
lijk na zijn eigen heengaan uit het tijdeUjk leven 
volgde, wil de schrijver op nog andere bijbelplaat
sen aannemeUjk maken. 

Zoo wordt 'door hem aangehaald Filipp. 1 : 6 : 
„vertrouwende ditzelve, dat Hij, die een goed werk 
in u begonnen heeft, dit zal voleindigen to t op den 
dag van Jezus Christus". Schrijver voorziet deze 
plaats van volgende kantteekening: 

a) Christus werkt zijn goede werk in ons t o t 
o n z e n d o o d ; 

b) Hij voleindigt dat „tot op Zijn dag" ; 
c) dus grenst die dag aan he t leven van ons 

allen, oftewel „aan onzen dood", onverschillig, in 
welke eeuw wij leven. ,-

Daar verstaan wij eveijwel niets van. Schrijver 
werkt voor de zooveelste maal zijn bewijzen uit 
Biet hetgeen door hem zelf nog te bewijzen is. Hoe 
lang, zoo vraagt hij, werkt Christus zijn goede 
werk in ons ? E r i s m a a r é é n a n t w o o r d 
na o g e^l ij k, zegt hi j : t o t onzen dood. M a a r 
d a t i s n u j u i s t , w a t h i j m o e t b e -
w ij z e n. INDIEN er een bewust doorleefde tus-
schentoestand is, en INDIEN er ook na het oogen-
blik van het heengaan ui t dit leven bij Gods heili
gen GELOOP moet zijn, een onwrikbaar geloof, dat 
God niet maar iets, doch ALLES zal doen, een 
vast geloof, dat inderdaad de Christus weerkomt, 
en dat al Gods kinderen hereenigd of voor het 
eerst in ^root verband vereenigd zullen worden, 
en dat he t bloed der martelaren gewroken worden 
zal, welnu, dan verdwijnt toch dit verzekerde ant
woord van' onzen auteur als sneeuw voor de zon? 

Wij voor onè gelooven wel niet, dat Paulu's in 
deze plaats ziet op den tussehentoestand; wij lezen 
den tekst zóó, da t hij eenvoudig zpgt: wa t van 
Godswege begonnen is (in de kerk en in haa r in-
dividueele leden) dat komt af, en dat zal de groote 
^^ë getuigen; met d a t voltooien van zijn werk in 
kerk en kerkleden gaa t God door tot het eind. 

Maar lioe wij zelf over deze p laa ts denken doet 
niet ter zake, 

We constateeren slechts: INDIEN er een tus
sehentoestand is, en INDIEN Paulus eens onder
steld wprden kon, ds.p.ron het '^?"- '-p hnhbcn. we ' ru : 

dstn zou zijn ui tspraak terdege op dien tussehen
toestand k u n n e n slaan. Want dan zou er ook 
„in den hemel" GELOOF noodig wezen (hetgeen 
trouwens voor ons besef waar i s ) ; en dat GELOOF 
zou ,dan ook daar een werk Gods zijn, want : ook 
in den hemel wordt he t gploof onderhouden door 
den Geest; ook daar geldt het, dat wij niets hebben, 
da t niet ontvangen is. Dacht men soms, dat de 
werking van den Geest pas begon na den zondeval, 
en ojphield bij het sterven van den individu? Maar 
ze was er in het oude paradijs en ze zal er zijn in 
alle toekomend paradijs. 

Het komt mij niet op de exegese van een bepaal-, 
den tekst, doch op de daarom heen geweven ge-
dachtenspinsels aan. Hoe ver zijn we toCh van huis 
afgeraakt in de vroegere Gereformeerde kerken "̂  
Daar schrijft nu heusch een predikant : dat het 
— nota bene — i n s t r i j d i s m e t h e t P i n k 
s t e r g e b e u r e n , een heiligmakend werk van 
Christus aan onze ziel ^ n te nemen in den hemel. 
„Lijnrecht in strijd met he t Pinkstergebeuren" ' 
Maar waarom toch? Als de auteur bedoelt: een 
WEDERBAREND werk, en d i t dan nog weer in 
den zeer bepaalden zin van PRINCIPIEEL VER
ANDEREND werk, OMZETTEND werk, ui t den 
DOOD in het L E V E N overbrengend werk, dan 
geven we hem gelijk. Bedoelt hij een werk da t de 
z o n d e vernielt, dan geven we hem nóg gehjk. 
Maar er is toch ook een voortbouwen van den 
Geest op eenmaal gelegde grondslagen? E n er is 
toch ook een „voleindigen" van wat a l eerder BE
GONNEN is? E n daarover handelt Paulus toch 
hier? Welnu, onderstel even den tusschen-toestand, 
en Paulus ' woord zou, zoodra op exegetische gron
den te verdedigen viel, ^a t hij daarop he t oog had, 
een kracht ig bewijs leveren voor de leer, da t de 
gestorvenen door het geloof, hetwelk de H. Geest 
onderhoudt, reikhalzend uitzien naar den dag der 
dagen. Dat Paulus sterven en wederkomst in é é n 
hjn ziet liggen, behoeft de schrijver ons niet te 
verzekeren. He t gaa t e r slechts om, da t ó p die 
ééne lijn ook nog veel kan hggen tusschen die twee 
m o m e n t e n . Ik zie den uit tocht u i t Egypte en 
de kroning van David ook „in één hjn liggen". 
Maar er ligt nog al wat tusschen die momenten, 
d a ^ t ik. 

* * * 
Weinig lezers zullen ooit bij de viering van het 

heilig avondmaal gedacht hebben, dat de woorden: 
doet dat t o t d a t H i j k o m t , dienst konden doen 
ter bestrijding van de leer van een interimstoe
stand der gestorvenen tusschen dood en eindge-
richt. Toch bhjkt dit bij onzen auteur mogehjk. 
Uit 1 Cor. 11 : 26 volgt zijns inziens hetzelfde als 
uit Filipp. 1 : 6. Wij moeten het avondmaal vieren 
t o t a a n o n z e n d o o d , en düs „ t o t d a t H i j 
k o m t " ; dat is bHjkbaar hetzelfde volgens 
schrijver. Bewijs geleverd! Maar wij vragen alweer: 
als Christus zegt: ziet ik ben met ulieden al de 
dagen tot aan de voleinding der wereld (Matth. 
2 8 : 20) beteekent dit dan: ik ben met ulieden tot 
aan uw doodsmoment? Of wU Hij de KERK van 
ALLE eeuwen zeggen, bij haa r te zijn en Mjven? 
Maar dan kan ook in 1 Cor. 11 aan de kerk gezegd 
zijn, dat het avondmaal een instelUng van Christus 
is, door de kerk te onderhouden to t aan de parousie. 

Zooeven stelden we de oratorisch bedoelde v raag : 
zou Christus nu heusch in Matth. 28 :20 willen 
zeggen: ik ben met u to t aan uw dood? We be
doelden: dat wel niemand zoo iets in zijn hoofd zou 
halen. Maar tot onze verbazing haal t de schrijver 
het toch in zijn hoofd. Ook zijnerzijds blijkt hij te 
denken aan Ma<-th. 2 8 : 2 0 : PP^ b-Von-'nr'ip'i, c"-

I ANTITHESE. 

f Dit is de wet der antithese: ^ 

In Kerk, in Staat, in Maatschappij, § 
(& in harten 'heersche Godes vteeze ^ 
^ en niets ontga Zijn heerschappijl Q ) 
(^ Geloovig Zijn bevel verkonden , ^ 
^ en in het volle leven staand, v 
\ getuigen van des menschen zonden ^ 
% en God, die 't recht Zijn wegen baant, x 
A Dit is de roem der antithese: A 
§ Beschimpt, bespot en fel gesmaad: ^ 
lè „Doorbreekt Uw engbegrensde vreeze, (ö 
^ die 't vrije leven tegen staat". i* 
^ Belasterd als separatisten, ^ 

f
v weerstrevers van het ideaal, ^ 

begunstigers van broedertwisten % 
A en sprekers van een doode taal. A 

f Dit, is de kracht der antithese: A 

Gods Woord is ons hef klaar geluid, ^ 

f dat haat de zondige synthese . (̂  

met hem, die Christus buiten sluit. ^ 
^ Gehoorzaam volgend onzen Koning, ^ 

f* te strijden voor Zijn heilig recht, ^ 

opdat ook in deez' autdsche woning 5 
^ Zijn' wil ten uitvoer wordt 'gelegd. ^ 

I • '̂̂  -̂ -̂ I 
<j><aĵ <^«ï!&<aiS&<as55>«;=c><s>«><as=è><a;*Ê>'S;*5>«s=rê><s><as=s>'«> 
we in zijn boek nog niet opgemerkt hadden. En 
kijk, daar s taa t het heusch: Jezus, zoo zegt schrij
ver, had ook kuimen zeggen: ik ben met u tot aan 
uw dood. 

Men houde ons ten goede, dat wij aan zulk „be
wijsmateriaal" niet te veel aandacht besteden. Het 
wil er bij ons niet in, dat dezelfde Heiland die zoo
even zijn blik had laten gaan over alle plaatsen 
(gaa t heen, onderwijst alle volken) niet nu zijn oog 
over alle t ij d e n zou hebben doen gaan. 

Ook Christus ' eschatologische rede ui t Matth. 
24 wil schrijver aanhalen voor zich. Hij oppert de 
mogeHjkheid eener andere vertaling v a n ' Matth. 
24 : 34. In onze vertal ing luidt di t ve r s : dit ge
slacht zal geenszins voorbijgaan, to tdat al deze 
dingen z u l l e n g e s c h i e d z i j n . De nieuwe 
vertaling (Bijbelgenootschap) zegt: voordat dit 
alles g e s c h i e d t . Schrijver wil het nog weer 
anders. Hij acht het a l thans mogelijk, het zóó te 
lezen: dit geslacht zal geenszins ontkomen (n.l. 
deze dingen), to tda t al deze dingen zullen zijn ge
schied. Op die manier wU hij klaar maken: voor 
dit geslacht was dit het wereldeinde. Oftewel: het 
einde van een persoon, wat deze tijdelijke wereld 
betreft, en het einde van een bepaald geslacht, 
beteekent voor dien persoon en voor dat geslacht 
tevens het wereldeinde. 

Wij voor ons gelooven, dat de Christus hier niet 
meer zegt, dan da t de tijdens zijn spreken aan
wezige generatie den inzet nog zou beleven van de 
verschrikkehjke dingen, die Hij voorspeld had (Je-
ruzalems ondergang b .v . ) ; den inzet die een begin 
der smarten, een voorteeken van he t wereldge-
richt beteekende. „Deze dingen" zijn dan niet be
paald alle details van het over vele eeuwen zich 
uitstrekkende wereldleed. Maar inzooverre voor
teekenen en slotacteft toch samenhangen, worden 
ze ook niet met zooveel woorden van elkaar los
gemaakt, „al deze dingen" zijn één geheel. E n als 
de nieuwe vertaling met haa r „ totdat dit alles ge-
„.•.,-^.it„ ^^ „„^,^ .̂̂ pf̂ ^ ^-^^^ be+eekent het gezegde 


